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hviert és igen tisztelt késbõl vesszük a becses adalékokat ,
mélyeket alább közlünk és mélye ket beküldõjük a következõ sorok
kíséretében juttatott lapunkhoz :

Nagyon tisztelt szerkesztõsé g !
Nem lesz felesleges , hogy mindj árt  e helyen arról

biztosítsam az i gen tisztelt szerkesztõsé get , hogy mi sem
áli távolabb tõlem , mint az , hogy megtréfálj am ezen elõt-
tem anny ira nagyra becsült lapokat .

Szerencsés véletlen ju t tat ta  kezeim közé a mellékelt
iratokat , mel yeket teljesen a t. szerkesztõség rendelkezé
sere bocs áj tok és mel yek hiteles voltáért kezeskedem . —
Közzététe lüket azért óhajta nám , mert sokkal j árulna hozzá
az in már akut tá  lett helvzet tisztázásához. A zs dó kÖ-
zönsé g mo:g fogja ismerni , mik azok & sokat hangoztatott
»dogmati l  us különbsé gek * , mel yek »a hithû zsidókat a
neológ zsidóktól örökre elválasz 'já k « és mik azok a
»do gmák * , mel y ekkel ny íltan fellépni az orthodox köz-
vetítõ bizottsá g raffiniált vezetõj e sehogysem látj a j ó*
nak , de a mel yeket hívei körén belül — mert érde-
kei igy kívánják — szentnek , megc sonkiihatat lanoknak
állit oda. De meg fog gyõzõdni a zsidó közönség arról
is, hogy a magyar orthodox zsidósá g i gen nagy része
— és itt ez becsületére legyen mor.dva — il yen állás-
pontr a n e m  h e l y e z k e d h e t !  k , hanem i genis közel
az idõ , mel y ben saj át maga töri össze eddi gi bálvány át
és visszatér az e g y s é g h e z , mel y évezredeken át volt
Izraelnek ismérve.

Az itt következõ (eredetileg héber ) levelet a . . . \
ismert orthodox rabbi küldte a közvetitõ bizottsá g elnö-
kéhez ; nevét azonban , mintho gy ellenkezõje az illetõ
rabbi személ ye ellen elkövetett  indiskreczió volna , egy-
elõre elhall gatni  kérem , s csak akkor , ha s z ü k s é g ét
látj a , jogosítom fel a tisztelt szerkesztõsé get arra , hogy a
levél íróját megnevezhesse.

A levél igy hangzik :

Bátorság, J' czchak barátom ! Erõsödjé l és
szilárdulj és üldd meg az igaz dolgot , de meg
ne alkudjál azokkal , akik a $meget félrevezetik ,
mint Jerobeám és nem merik a király s az
ország hatalmasaival szemben õszintén kimon-
dani az igazat. Ak ik megkisebbítitek hitökben
és azt mond j ák, hogy chiliül hassém volna , ha
mi most elõ mernénk állani azon tételeinkkel ,
melyeket utolsó zsinatunk , mint az orthodoxia -
nak ismertetõ je leit, mint megállapodott alapot ,
amelyen a tórah épülete áll megállap ított. *)

Mi , a hitnek õrei, nem engedhetj ük , hogy
ma más pontokba foglalj ák föhitelveinket , mint
azon nagytudományu rabbik , kiknek emléke
ma már az igazság világába tért és kiknek kis-
ujja vastagabb volt, mint a mi derekunk . És
azért , midõn megkaptam kellemes és értékes
soraidat , melyeket ugy adtál fel , hogy azok
szombati napon utaztak a postán , amit jövõre
j ó lesz kerülnöd , azt mondám szivemben : mit
akar Jiczchak ? Minden hallój a nevetni (j iczchak)
fog. raj ta **), mint Sára any ánk , békesség véle,
az angyalok hirén ! Minek újból õrölni a lisz-
tet, melyet megõröltek atyáink , kik Nagy-

*) Nyilvánvaló , hogy a vezérek közt vannak a korral élni akará
szabadelvû férfiak is, kik a nagy-mihál yi „pszak-bész-dint '* pj rhorres *
kálják ; ellenök fordul a levélíró rabbi ezen nyila. A beküldõ.

**) Bibliai szójáték a Jiczchak névre , mel y nevetést jelen t
A beküldõ.
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A nagym há'yi „dogmák\

Lapunk mai lüámn 12 n) dalra terjed.



Mihályon — Mihálovec — együtt ültek , hegyeket
téptek ki és megõrölték véleményeikkel ?

Fordíttasd le a király nyelvére azon pszak
bész dint (zsinati határozat), mely ott hozatott
és melyet meg nem szabad változtatni, csakis az
esetre, ha te és társaid nagyobb volnál ama gyü-
lekezetnél számra és értékre nézve. Ezt a pszak-
kot nyomasd ki az ország nyelvén, azaz hágár j
(magyar) nyelven és osztasd ki a községek és
az országgyûlési küldöttek között, hogy meges-
mérjék,, mi az igaz hitöri orthodoxia. Ha pedig
ezt tenni vonakodnál, akkor látom maj d, hogy
vétkeinknek sokasága folytán a mi vezéreink
olyanok lettek , mint a kosok, melyek nem talál-
nak legelöt és tévelyegnek s megtévesztik a
tömeget.

Emeljük fel a pszak bész din zászlaját 1
Aki , valamely község, vagy egyes háziúr , a
pszak bész dint kötelezõnek el nem ismeri har-
mincz nap alatt, az az úr szellõj ének kis rókái-
hoz tartozik , aki el akarj a pusztítani a szöllõ
tökéit. És nehogy keresned kellj en valakit , aki
számodra õseink szent nyelvérõl a pszakot le-
fordítsa , ime közlöm veled azt alább hágár-nyel-
ven , a melyre azt fiam segítségével , aki vét-
keink sokasága folytán a kormány által kény-
szeríttetett, hogy népiskolába j árj on és igy mint
kényszeritett megtanulta Hagar nyelvét és be-
tûit , lefordítottuk. Veled pedig és a téged
kísérõkkel béke. Szolgád és tisztelöd 
aki táboroz itt en és környékén , könyö-
rülj ön raj ta Alkotój a , Ámen.

Emezek pedig a pszaknak szavai , melyeket
adj Izrael fiai elé : és lészen , aki aláírj a , az az
Istené , aki pedig vonakodik aláírni csak egyet-
len pontj át is, az — — a kongresszusé, törül-
tessék el neve és emléke, hamar, a mi napj aink-
ban , Ámen.

1. Tilos prédikálni predikacziot a népek ny el-
vén *) és épugy meghallgatni az ilyen nyelvû prédi-
kácziót**) és ezért, aki zsinagógában ily beszédet
hall , annak ki k e l i  m e n n i e , mert a prédikáló
kell, hogy prédikáljon a hithû zsidók zsidós nyelvén,

*) Pedig a nagyváradi és a pápai orthodox rabbiról azt hol-
lóm , hogy németül prédikálnak A beküldõ .

**) Pedi g R. Bunem. a pozsony i gáónók törzsének hajtá sa is
ily nyelven beszél — szerencsére nem alázza meg magát odáig, hogy
prédikáljon.

melylyel mi élünk ez országban. (Ónként értetik
hogy imádkozni még kevésbé szabad németül, vagy
magyarul, pedig a királyért sok községben behoz-
ták, fájdalom , a magyar imát ! Forditó.)

2. Nem szabad imádkozás czélj ából belépni oly
templomba, melynek közepén nincs bimah. (Mondja
a forditó : Véleményem szegénysége szerint a „kö-
z é p" nem annyira okvetetlen, hogy mérnöknek kellene
kimérni , mert a pozsonyi gaón templomában saját
szemeimmel láttam, hogy az almemor 3 tenyér és 2 ujj-
nyival jobban keletre esik , mint a középpont. Gon-
dolkozzál , bár könnyû megérteni.)

3. Nem szabad zsinagógát toronynyal ellátni.
(A pozsonyi tornyot le fogják, mint hirlík, hordani.
A forditó.)

4. Nem szabad a község küldöttének és éneke-
seinek külön ruhát csináltatni , mely más vallásokra
emlékeztet. (A pozsonyi rabbi kék reverendáját újra
fogja szabatni , azonban összegyûjti elõbb az összes
felekezetek templomi öltönyeit, nehogy ezek szabá-
sához az uj talár közel járjon . A fennevezett.)

5. A férfi és nõi csarnokot elválasztó rekeszt
nem szabad ugy csinálni , hogy a férfiak láthassák a
nõket, hanem ugy kell csinálni, mint régen, s ha
máskép csinálták , nem szabad bemenni.

6. Nem szabad kórus imáját meghallgatni s még
kevésbé vele imádkozni vagy utána mondani áment ,
még akkor sem, ha ezáltal kénytelen volnál egyma
gad otthon imádkozni .

7. A kor-sulnak nevezett zsinagógák apikor-
szuszházak levén (azt mondja a forditó, hogy ezt Há-
gár nyelvén nem lehet kifejezni), oda, amint Sabbat
tractatusban R. Tarfónról irva van (mondja a forditó :
de nem a kórsul-ról !) még akkor sem szabad be-
menni, ha gyilkos üldözi , vagy mérges kigyó akarja
megmarni ; szabad ilyen esetben pogány templomba
menekülni, de kór-sul-ba nem. (Kérdés : ha már romba
dõlt, szabad-e belemenekülni? Forditó.)

8. Nem szabad a zsinagógában csinálni supor-
látot (ami annyi mint chuppah, igy mondj a a forditó),
hanem legyen az az ég alatt. (De ezt nem olyan val-
láskijátszással kell végrehajtani , mint Nagyváradon ,
ahol egy felnyitható tetõ alatt esketnek, amelyet ta-
valy egy nagy esõ alkalmával tartott esküvõn ki sem
nyitottak. (Kérdés, hogy azon házasság érvényes-e ?
A forditó.)

9. Nem szabad megváltoztatni semmi zsidó
szokást vagy a zsinagóga bárminõ törvényét, amelyet
örököltünk õseinktõl. (Nem ugy mint a te pesti
orthodoxaid, akik purimkor nem „kopognak" a temp-
lomban és nem hozatnak tisó beóvkor bogáncsot a
szükséges dobáláshoz. A ' önyörületes mentsen meg
bennünket !)

Ti, akikben még él Ábrahám apánk parazsa,



fogadjátok el a fentieket, és jegyezzétek meg maga-
toknak, hogy aki más, mint apáink nyelvén (jargon)
prédikál, asérát (bálványt) plántál a szentélybe.

Fontos ' kérdést vet föl e levelében a
rabbi. Mondj a ki Reich Ignácz és tábora és
mondja ezt el hivatalos beadvány ban a kul-
tuszminiszternek , hogy aki magyarul prédi-
kál az nem orthodox, bogy az orthodox zsidó
hitelvek szerint nem szabad a haza nyelvén
prédikálni. Mihelyt ezt ki meri mondani, meg-
hátrálunk, nem igyekszünk többé egyesülésre,
hanem átengedj ük öt sorsának az ország Ítéle-
tének. *)

De Reich ur! Világosan tessék ám beszélni !
Megértse a kormány s a közönség. Itt a kérdés :
aki a zsinagógában magyarul prédikál , azt
elosmeri-e igazhitû zsidónak vagy nem ?

Ha van meggyõzõdése, ha van bátorsága ,
felelj en erre !

A nagymihályi pszak egy egész. Vagy egész-
ben kötelezi , vagy — ön maga is elvetette. S
ha elvetette , akkor elismerte, hogy amit ön
orthodxnak nevez az — a múlté.

Visszásságok.
Hogy vallásunk házassági törvényeit az állam is

j ogérvényeseknek tekint i , azt a lépten nyomon észlelhetõ
gyakorlat bizony ítj a. De hogy menny ire tartatnak tisztelet-
ben az állam leg fõbb hatalma által , arra nézve tanunkul
szolgálhat boldog emlékezetû III. Ferdinánd király. Szófer
Mózes a hírneves pozsony i rabbi ugyanis 1832, decz. 11-én
Ferdinánd kirá l y 0 Felsége elé azon kérelemmel járult ,
hogy a hatósá gok a rabbik , élõijárok panaszára kellõ bün-
tetéssel sújtsák mindazon zsidókat , kik valamel y vallás-
törvényt megszegnek. E kérvényt többek közt avval is

*) Ebben a pontban a világért sem értünk egyet
a tisztelt beküldõ úrral. Söt mennél hátramaradottabbak ,
mennél gyermekesebbek a tano k , melyekben magyar hit-
rokonaink egy része vallásos kritériumokat lát, annál
inkább hárul az intelli gensebb testvérekre a kötelesség,
hogy nemcsak , hogy el ne forduljanak tõlük , nemcsak ,
hoL. y magukra ne hagyj ák õket , hanem ellenkezõleg : el
kell követniök miiident , hogy a félrevezetõk és tévtanok
befoly ása alól kiragadják õket. S ha vissza is taszítják a
feléjük nyújtott testvéri kezet , a testvéri sziv azért soha
egy pillanatra se zárja ki õket. Ments Isten , hogy szem
elöl téveszszük a szent tant : „Ha lankád testvéred , ra-
gadd meg; erõs karral 3s tart§4 meg õt magad mellett. "

/ i . ' ¦ . .  . A s z e r k  e sz -tö .

indokolta , hogy egy magyarorszá gi zsidó oly házasságot
kötött , mel y M ó z e s  t ö r v é n y e i  szerint tiltva van. A
m. k, udv. kanczellária 1833. jul. 18-áról kel t 886/ 1002-szu
rendelettel elutasította ugyan Szófer Mózest ebbeli kérel-
mével , az emiitett házasságra nézve azonban O Felsége
meghagy ása következtében eképen nyilatkozik : „ nachdem
er (Sz. M.) in diesem Bittgesuche in all gemeinen Aus-
drücken auch solch einen Fali erwahnr , welcher mit dem
Verbrechen der Blutschandung verbunden ist , folglich
nicht ungestraft gelassen werden kann , wird der Biltstel-
ler diesen Fali der kon. Statthalterei je eher mit Angabe
aller Umsi ánde und Personen aut' s Genaueste vorzulegen
habén , dámit . . . .  nach Befund der Sache auch eine
g e s e t z l i c h e  u n d  ö f f e n t l i c h e  B e s t r a f u n g  an-
gewendet werden konne. " T ö r v é n y e s  b ü  n t e t é s n e k
pedig csak ott van helye, a hol törvényt vagy jogérvény és
rendeletet megszegtek. Ha tehát a zsidó házasság i törvények
megszegését t ö r v é n y e s e n  megbüntetik , akkor kell ,
hogy ezen vallástörvény ek az állam közegei elõtt is
törvényer õvel bírjana k .

Ez a theoria.

De a gyakorlat mit tanit ? A magyar kir. curia az
„Egyenlõség " mult számában is emiitett 1884-iki dönt-
vénynyel összevissza kuszálta a zsidó házassá gi jog szálait és
bizony nehéz belö lök kibontakozni. Nem vagyok jogász ;
de egyszerû eszemmel fel nem foghatom, hogyan mond-
hat ki a curia olyan ítéletet , melyrõl tudja , hogy azt
nem hajthatja végre , mert kik in ultimo anal ysi. végre-
hajtói volnának emez ítéletnek , azok felett a curia nem
rendelkezik , nem rendelkezhetik. A curiai döntvény azt
mondja , hogy „a válólevél" (inter paraothesim megjegyzem ,
hogy van Magyarorszá gon ol y törvényszék is, a mely á
„válólevél" alatt egy az ügyvéd által magyar nyelven
írottat ért) kiadása , vagy elfogadásának megtagadása
esetén ezen itélet szolgál válólevélül és ezen alapon a
felek uj házasságra l é p h e t n e k , azaz ha léphetnének .
Ha zsidó pap nem találkozik , ki õket összeadj a , mit ér
nekik a curia Ítélete ? Tagadhatatlan , hogy ezen döntvény
eddigelé nem használt senkinek , sõt inkább sok tekintetben
ártott. Mert csak a közmorál rovására történhetik , ha mi
rabbik kénytelenek vagyunk a nép elõtt kijelenten i, hogy
a curia ítéletét nem respektálhatj uk , a minek következ-
ménye rendszerint az; hogy az érdekeltek az esketést
megtagadó rabbit és igy közvetve az egész rabbi kart ,
mindenfé le gyanúsításokkal megilletik. És nem is vehetj ük
ezt zokon az ö részükrõl, a mikor még számtalan j ogász
is van , a ki képtelenségnek tartj a, hogy egy egyszerû
rabbi a leg fõbb ítélõszék ellen merjen féllázadni : — Ér-
teném , és ismét hangsúl yozom, hogy egyszerû polgári
eszemmel érteném , (mert meglehet , hogy jog i abszurdumot
mondok ,) ha a curia ily féle döntvényt hozott volna :
„ válólevél . . . .  megtagadása esetén a megtagadó fél
pénzbirsággal suj tatik , mely bizonyos idõközökben addi g
ismétlendõ, a mig a megtagadó az Ítéletnek elegei nem
tesz." Az ilyen itélet végrehaj tása Csakugyan a bíróság



hatáskörébe tartoznék és inkább vezetne czelhoz, mint áz
uj házasságra való lé phetés l engedély. Igaz ugyan , hogy
az ily féle itélet is vallásos aggályokat szülne, amenny iben
ugyanis azon kérdés merülne fel , vájjon az ilyen „get "
nem a „ ráerõszakolt válólevelek" kategóriába tartozik-e :
de ezen kérdést magunk közt már megoldanók és azt a
l egtöbb esetben vallás-törvényeink épségben tartása mel-
lett a sértett f élre nézve kedvezõ módon el is dönthetnök

Minõ visszás helyzetbe hozhatja különben nem csak
a rabbik at, hanem a hatósá gokat is az emiitett curia i
döntvény, azt azon eset mutatj a, melyet az „Egyenlõség"
nyomán nem rég az Összes fõvárosi lapok közöltek. De
az nem az egyedüli comp licatio. Egy másik , követk ez-
ményeiben szintén oly kiszámíthatatlan , mint amaz , ez
az eset volna. Tegy ük fel , hogy egy A. nevû férfi , kinek
elválását a curia kimondot ta , megtagadja a rituális váló-
levél kiszol gáltatását. Azonban megesik , hogy férj és nõ
mégis közösültek , a minek folytán a nö egy B. nevû
gyetmek.t szült. A rabbi nyug odt lelkiismerettel törvényes
ágy ból származottnak fogja azt anyak önyvezni , mert a
ituális elválás még nem ment végbe. Késõbben azonba n

kiadj a A. a válólevelet és újra megnõsül. Ezen házassá gból
szintén származnak gyermekei. Miután A. meghalt , elõáll
a maz elvált nejével való közösülésébõl származott B
gyermek és az öröksége megosztását A. többi törvényes
gyermekeivel követeli. Mit szól ezen esetben a törvény ?
Az any akönyvek azt mondj ák , hogy igenis , B. törvényes
gyermeke volt A-nak ; a második házassá gból származott
gyermekek azonban megtagadják az Öröksé g kia dását ;
kinek van igazsága?

Ilyen és számos hasonló ferdeségeket szül a szóban
levõ curiai döntvény, melyek azonban mindmeganny
érvek a házassá gi ;og mihamarabbi törvényes rendezés
mellett.

Dr * Klein Gyula,
óbudai fõrabbi.

Temesvári állapotok.
— A d a l é k  a z  e l n ö k ö k  m e m o r a n d u m á h o z .  —

Galgócz, Temesvár, Újpest — :  vájj on mely iköknek
ítélj ük oda a pálmát ? Hármuk közül mel y ik vilá gítja
meg j obban azon „ünnep él yes kijelentést ", hogy „ a két
különféle zsidó hitfelekezet hívei egy házilag, vallásilag kö-
zösségben nem lehetnek , lenniök nem szabad ?"

Baj os volna eldönteni. Temesvári létemre azonban ,
a magam részérõl , nem habozom soká : "emesvárt ré-
szesítem elõnyben. Igaz, Újp esten három, minálunk pedi g,
a »memorandum « szerint ", j elenleg csak két orthoox hit-
község létezik . De tény leg ugy áll a dolog, hogy Te-
mesvárnak még e tekintetben sem kell meghátrálnia .

Lássuk a tényállást !
Temesvárott összesen négy szervezett zsidó hitközség

áll fenn, nevezetesen :

1. a belvárosi, de a két külvárosban is mai glan
számos rendes taggal biró kongressusi hitközség,

2. a Jõzsefkûlvárosi aut. orthodox hitközség,
3. a Gyárkülvárosi status-quo hitközség; és
4. a Gyárkülvárosi aut. orthodox hitközs ég (ez

utóbbi egyelõre, saját akaratából , külön anyakönyvvezetõ
rabbisá g nélkül. )

A gyárvárosi status-quo hitközség temp lomában
karének és orgonaszõ mellett fol y a rendes szombati és
ünnep i istentisztelet és csak idõ kérdése , hogy az isten-
tiszteletnek ilye én reformá lása , vagyis hel yesebben a
belvárosi zsinag ógáéhoz való idomítása , az u. n. vegyes,
vagy nõi kar behozatalával kieg észíttessék.

És ezt a hitközsé get a „vallási ellentétek " a kongre s-
susi hitközségtõl anny ira elválasztj ák , hogy külön Cheivra-
Kadisát, külön temetõt kell fenntartania.

De viszont elég türelmes arra , hogv összes közé p-
iskolai növendékeit a congressusi hitközség rabbijával és
hitoktatój ával taníttassa .

Ugyan igy já r el , a legcsekél yebb serupulus nélkül ,
a legtöbb Józsefvárosi orthodox hiífelekezetû szülõ is —
csakhogy itt már nem , mint amott , a hitközsé g hivatalos
hozzájárulásával , hanem csak hall gató ' agós hel ybenha-
gyásával .

A Józsefvárosi orth . hitközsé g, csakhogy a maga
külön any akönyvvezetõ rabbiszék ét valamiké ppen betölt-
hesse, ol y egy ént tétetett meg az illetékes (? !) hatósá-
gokkal mag ántanintézet-birtokosától any akönyvvezetõ és
esketéseket végzõ aut. orthod. rabbihel yettessé, ki az il y
tisztségre azelõtt soha sem aspirált.

Másrésrt ezen orth. hitközsé g oly tisztességes, hogy
a mit a fenntdicsért gy árvárosi status- quo hitközsé g meg
nem tesz , azt t. i. hogy a congressistákkal egy ütt  egy
chevrát képezzen , azt n egteszi ö és közös chevrát tart fenn
a congressusiakkal .

Egyébiránt a „ mikve " is közös, pedi g ez is a belvá-
rosban van és a belvárosi hitfelekezet szer int való.

Ezen aut. onhod . hitközsé g t emp loma nincs felsze-
relve sem nõikarzati rácsozattal , sem ped i g kellõ (a kö-
zep én álló) almemorral. Elann y ira , hogv az elé gedetlen
ámboro k a legutóbbi években a nagy ünnepek alkalmá-
val külön orthodox minjanná kivontak alakulni és tény -
leg alakultak is, természetesen nem n ;igy rázkódtatások
és többrendbeli hatõ iá gi beavatkozások , söt miniszter '
távirati rendelk ezések nélkül. És hogy ez a mozgalom
csak odái g tu dott elju tni , hogy az orthodox elégedetle-
nek »minnj ána «  azóta sem fej lõdött ki tökéletes , j ól szer-
vezett második józsefvárosi aut.  orthod. hitközsé ggé, azt
az orthodox j ózsefvárosi község csup án az 1888-k i j úni-
usi (1191. ein. számú) magyar miniszteri rendeletnek
köszönheti .

Ime a harmad ik hel ybeli orthodox hitközsé g, a
mel ylyel , ha létre j öhetne is, a Temesvárott megpróbál-
ható k özségcsinálási processus meg korántsem fogná el-
érni legutolsó pházisát. Mért van ám itt n é g, külön



templomokkal  biró szefár d hitfelekezét is, melynek hívei
szintén nem tudj ák leküzdeni , soha kÖlön köz&égcsinálásf
vá gyaikat és ebbõl kifol y ólag már vagy 10 — 12 év óta
— sehol sem adóznak.

Ilyen körülmén yek között aztán valóban senki sem.
fog csodálko zhatni azon , hogy az ember . Temesvárott ,
mel ynek összes zsidó lakossága pedi g számra nézve
Aradot talán mé g. meg is haladj a , nem talál sem zsidó
felekezeti népiskolát , sem zsidó korházat, vagy bármi
néven neA ezendö hasonló ' természetû humanitárius , vagy
mûvelõdési intézményt.

De ha intézmény eik , nincsenek is — ; van itt a
hel yett  bõ k árp ótlásul és minden kellemetlen kérdezõs -
ködésre való kie 'égitõ magyarázatul már most i s -

4 izrael . kitközsé g i elnök ,
4 „ „ alelnök ,

. ' 8 „ ' n. ' temp lomi gondnok , és f.
75 ¦

„ ' „ képviselõ-testületi tag '

tehát körülbelül éppen anny i , mint  Temesvár sz . k. vá-
ros törvény hatósá g i bizottsá gának. W.

Berlin zsidói.
A berlini hitközsé g 1886 — 88. év.i háztartásár ól

szóló jel entése kapcsán , melvrõl már elõzõ számunkban
--megemlékeztünk , kiadta választóképes tagj ainak névsorát.

A 11,000 választó közül érdekesnek tartjuk kiválogatni
a magasabb ál iásuakat és ismertebb nevûeket és csopor-
tokba osztva õket , utalunk a fejlõdésre , melyet a Német-
orszá gban .20 év óta emanczi pált- zsidósá g a tu dománv
és mûvészet , politikai és társadalmi állás terén megtett.

A nevezete sebb tudósok között ott találju k G o l d -
s c h m i d  Lewin dr .-r, a berlini egyetem jelenleg i jo gkari
dékánj át , továbbá K r o n e c k e r  Lipótot , a menny iségta n
rendes egyetemi tanárát , ki taval y a berlini egyetem böl-
csészeti karának dékánja volt , L a z a r u s  Mór bölcsészt
és tanárt , S t e i n  t h a i  nyelvbuvár tanárt és másokat.

A jog kari egyemi tanáro k közül Goldschmfdten
kivül fe lemti t jük R u b o  tanár kriminahstát és Bernstein
tanárt.  A kiválóbb gyakorló jog ászok közül L e v y  j og-
tanácsnokot , egy hírneves német polgán perrendtartás
k i tûnõ  szerzõjét , továbbá M e y e r  és M a k o v e r  jog taná-
csos városi ké pviselõket.

Az orvosi tudomán yna k egész sereg hírneves emba-
rére akadunk , minõk : S e n a r o r  titk . orvosi tanácsos
tanár , K r a u s e  Ármin tanár , néh . Fri gyes császár ud-
vari orvosa , W o l f  Gyula a hires osteologus , M û n k ,

- Z ü l z e r , F r a e n k e l , B r i e g e r , J a k o b s o n , L e w i n ,
H e n o c h  tanárok , M e n d e l  a neves psychiatus és egy
égés; csomó egyetemi magántanár. A jel esebb gyak orló
orvosok névsorából kiemeljük N e  u m a n n titk. egész-
ségü gy i tanácsost , a berlini zsidó hitközség egy ik leg ér-
demesebb tagját. A történettudósok k özött ott találjuk :

B r "e s z 1 a u H. tanárt , J, a s t r o v drt, D e u t s c h  drt,
L ö w e n f e 1 d drt és G e i g e r Lajos tanárt , irodalom
és mûtörténészt. Számosabban vannak a természettudó -
sok , akik közül ki emelj ük : ~ 'P i n n e r tanár vegyészt
P r i n g s.h e i m tanár fizikust , G á b r i e l  és L i e b e r-
m a i v n tanárokat , L o e v  tanár csillagászt és H i r s c h -
b e r g  tanárt , a hires ophtalmologust .

.De térj ünk az »akadémikusok « k özül más irodalmi
vagy politikai nevezetességek közé. Kezdjük meg a sort
B a m b e r g e r  Lajossal , a reichs tagi képviselõvel s említ-
sük meg mindjárt mellette H i r s c h  Miksa drt , az ismert
nemzetgazdászt és a » Gewerkvereine« megalap ítóját. A
publicistika terén ismertebbek közül kiemelj ük A u e r
b a c h  Li pót drt , akinek a zsidóság organizácziójának re-
formjá ról irt legúj abb müve olyan méltó feltûnést keltett,
továbbá K Ö b n e r . drt , a »Nationalzeitung« , K l a u s -
n. e.r t , a, »BÖrsencourir « és B o d e c k  drt , a »Berliner
Tagblatt « po litikai szerkesztõit , - égül S c h w e  i t z e r . - dít
és L e v y  S. drt , kik a »Vossische Ze itun g«-nál elõkelõ
szerepet töltenek be. A kiváló tárcza- és reg ény írók sorá-
ból B l u r o e n  t h a i  Oskar , ^ r a n z o s  K. E., S t e t t e n -
h e i m  Gyula , H a b e r  S., az »UJk « szerkesztõje , M o s z -
k o v k y a »Lusti ge Blátter« szerkesztõj e , K a r p e 1 e s
Gusztáv , R i n g  Mik sa és N a t h a n s o h n d r .  a »Natiori <<
szerkesztõje említendõk. Itt sorolhatjuk még fel N o r d a u
Miksát , a „Vossische Zeitung " volt párisi levelezõjét ,
L a n d a u t  a „ Börsencourier " szellemes színi referensé t
és zeneértõ coliegáját D a v i d s o n 'J.-t , R o s e n  d o r f o t
a „ Neueste Nachrichten " szerkesztõjét , R o s e n f e l d  drt ,
a „ Post "-nak számottevõ krit ikái  miatt becsült recensen-
sét, L o e w e  n f é l d  Rafael drt , a „Freisinni ge Zeitung "
kri t ikusát  és a „Lessing-szinház " dramaturgjá t , S c h i f f
D. drt és S i l b e r s t e i n t  bécsi lá pok levelezõit s még
többeket , kik Berlin hírlap irodalmában számot tesznek.

A mûvészek közt is számos . olyanra akadunk , kik
a berlini zsidó hitközsé g választó tagjai . Il yenek a hires
L e s s i n g Gyula tanár , L i e b e r m a n n  tanár festõ, akit
zsidó származása miatt a „KÖlnische Zeitung " és más
arczké p és tájké píestõk és mûépítészek csak nem régiben
részesítettek csúnya támadásban. — Különösen a drámai
mûvészet terén talá lunk sok zsidót. Valameny i elõkelõbb
berlini színházban zsidó mûvezetõ és több mûvész van.
Igy a „Ueutsches Theater ^'-ban d'Arronge (Áron ) i gazgató ,
F r i e d m a n n  Sigwart , K a i n z  József , S.o r m a Ágnes ,
P o h l  Miksa dr. , K a d  e l b  u r g  ", a Lessing-szinházban.
B l u m e n t h a l  Oskar i gazgató , B á r k á n y Már ia (Cohen
Berta), P e t r i  Sall y (Petersohn), L o e w e n t e l d , S c h ö n -
f e l d , s elõbb P o s s a r t is; a „Berliner Theater "-ban :
B a r n a y Lajos igazgató ; a „Residenz-Theater "-ban L a u-
t e n b u r g  Zsi gmond i gazgató ; a „Belle-Alliance " szm-
házban : S t e r n  h e i m  igazgató és R o s e n f e l d ;  a
„Schausp ielhaus "-ban : K a h l e.; az operában : R o t h -
m ü h l , L i b a u , B e e t h  Lola. És ez a csoportosítás még
nem meríti ki a zsidó drámai mûvészek névsorát. A hu-
mor kedvéért ny omban fel ts említjük , hogy a berlini



néphumornak kedvelt megtestesítõje, B e n e d i x, szintén a
zsidó hitközség adófizetõ tagja.

Sorainkat néhány olyan név viselõj ének felemlitésé-
vel rekesztjük be, kik a fentebb felsorolt csoportok egyi-
kébe sem oszthatók. Ilyenek C a h n  csász. legationsrath ,
M a g n  us  kormánytanácsos , M a m r o t h  városi tanács-
nok ; B l e i c h r ö d e r  és S c h w a b a c h  titk. keresk'.
tanácsosok . Kiemeljük még L u b 1 i n e r Hugó (Burger)
vi gjátékirót , M o s z k ' o w s k i  Mór komponistát és M a u t h-
n er  Fri gyes írót.

Evvel aztán bezárjuk a telj ességre számot éppen
nem tartó kimutatást , mely eklatánsul bizony ítja azt az
erõt , melyet a zsidók a nemzettestben kifej teni képesek.

A szombatosok áttérése a zsidó hitre,
Dr. Kohn Sámuel , pesti rabbinak »A szombatosok * czimü müvé-

nek 18. fejezete. •
( F o l y t a t á  s.) '

Ezek megtörténvén, a fõkirálybiró az 1869. év
elején beküldte a tõle bekért jelentést . Eredményekkel
nem dicsekedhetett. Puszta szóval , komoly tilalom,
vagy fenyegetés által már nem tarthatta vissza a
mozgalmat, mely nõtton-nõtt, sõt még ujabb erõt
mentett a hatóságok beavatkozásából. Az utóbbi
csak fokozta a szombatosok rajong ását és siettette a
válságot. Epén ez idõ körül többen közülök j elentek
meg Sebesí plébános, illetve Sándor Gergely, refor-
mátus lelkész elõtt, s tudatták velõk szilárd elhatá-
rozásukat , hogy kilépnek »volt vallásukból « ér, szintén
zsidók lesznek. Azok pedig, kik küépésöket már
azelõtt bejelentteték volt , s már zsidóknak valloták
magukat, de tényleg még nem vétettek föl a zsidó-
ságba, most siettek az áttéréssel. Befej ezett tényeket
akartak teremteni, s azért minden áron azon , voltak,
hogy a felvételi szertartáson túlessenek. Feles szám- j
mai, mint.soha azelõtt tódultak a körülmetélésre.
Csupán deczember 29-én , tehát egy nappal az nap
elõtt, melyre gróf Péchy Manó bekérte Udvarhely- j
szék fõkirál ybirája jelentését eljárásának eredményé- j
rõl, hét férfiú, köztük több aggastyán , vetette magát
alá a fájdalmas mûtétnek.

Mig a szombatosok erélyesen s elszántan való-
.sitották áttérési szándékukat , a haíóságok vagy három
hónapig tétlenül nézté k a dolgok további fejlõdéséi .
A fõkirálybiró újabb utasitást várt az erdélyi királyi
biztostól, ez megint Budáról ; a vallás-közoktatási
ministeriumban pedig türelmetlenül várták az 1868.
jú nius 21-én bekért kimeritõ jelentést , melynek beér-
kezése elõtt nem akartak határozni olyan ügyben ,
melynek eldöntése szükségképen vagy a még fennálló
törvényekbe, vagy a vallásszabadság elvébe kellett,
hogy ütközzék. Eötvös elõtt pedig egyaránt szent volt
mind a kettõ. Végre azonban mégis kellett ny i-
latkoznia a mind égetõbbé vált kérdésben.

A szabadelvû férfiút ugyanis nagyon nyugtalanit-r
hattá Péchy ama hivatalos jelentése, hogy a zsidó
hitre való áttérést hatóságilag betiltotta ; úgy látszik*
tartott erõszakos beavatkozástól, melyet hit. . dolgában
határozottan elitélt. Azért 1869. május 12-én rende-
letet bocsátott ki, melyben , vonatkozással Péchy e
felterjesztésére , kijelenti , hogy a törvény értelmében
ugyan még mindig tiltva, van úgy a szombatosság,
mint a zsidó hitre való áttérés, »de másfelõl szem
elõl téveszteni nem szabad , hogy vallásos kérdések-
ben a tettleges kényszerítés alkalmazása ellenkezik
úgy a vallás, mint az állam érdekeivel. * »]Lnnélfogva
— igy folytatj a — megkeresem Nagyméltóságodat ,
hogy az ezen tárgyakban mûködõ végrehaj tó köze-
geknek tegye kötelességükké , hogy . az illetõket
világosítsák fel aziránt , hogy j elenleg, fen n áló tör-
vényeink szerin t, a keresztény vallásból a zsidó val-
lásra való átmenet még nincs megengedve ; ha azon-
ban ezen felvilágosítás a kívánt sikert nem eredmé-
nyezné, a visszat érésrenézve tettleges kényszeritõ esz-
közöket ne alkalmazzanak. « »- ¦ '

Ezen rendelet világosan j elzi az irányt , melynek
követésére Eötvös el volt határozva : az elv, melyet
itt hirdetett , végképen , még pedig kedvezõen dön-
tötte el a szombatosok ügyét. Csakhogy egyelõre
nem épen szerencsésén értelmezték s foganasiíották a
szóban forgó rendeletet.

Udvarh elyszék fõkirálybirája ugyanis nyomban
a rendelet vétele után egyházi s világi biztosokat
küldött ki Bözöd-Újfalura. Ezek a szombatosokat
tömegesen idézték a faluházához , hol nagy közönség
elõtt »ny ilvánosan tanitották és fi gyelmeztették õket
a lehetõ káros következményekre, ezen elj árásukról
jegyzõkönyvet vettek fel s azt az illetõkkel aláirat-
tak« , szóval ez az Eötvös által elrendelt »felvilágo-
sítás <• ¦ gróf Péchy jelentése szerint -> nagy tüntetéssel
és hivatalos színben* ment véghez, olyanny ira, hogy
az abbeli eljárást maga Péchy nem találta »sem
tapintatosnak , sem czél szerünek . * De még ennél
több is történ' , mirõl a királyi biztosnak , midõn a
minisztériumhoz felterj esztett e je lentését írta , úgy
látszik , nem vo.t hivatalos tudomása. Mert az össze-
csõditett szombatosokat nem csak » tanították « , hanem
fenyegették is. kivált azzal , hogy a hatóságok õket
kényszeríteni fogják az elõbbeni hitükre való visza-
térésre, sõt a volt katholikusok ellen ' kényszeritõ
eszközöket kezdtek alkalmazni.

Erre W olnnger , a »bözöduj falusi szombatosok
zsidó hitre tért százöt tagjának megbízásából « , Hirsch
Márk . ó-budai rabbi utj án , kérelem-levelet jutt atott
a ministeriumhoz, »hogy a katholikus hitvallásra való
visszatérésre a hatóságok által ne kényszeríttessenek.^
Eötvös e levelet júl ius 1 3-án, azzal tette át Péchyhez ,
utasítsa Udvarhelyszék hatóságait, hogy a szombato-
sok ügyében kibocsájtott elõbbi rendeletét , »mely



szerint a visszatérésre - nézve tettleges kényszeritõ
eszközöket alkalmazni meg nem engedtetett,* egész
terjedelmében tartsák fenn. Végül még egyszer, most
már harmad izben , sürgeti a már egy év óta hiába
várt, okiratokkal igazolt jelentést a szombatosok múlt-
j áról, jogviszonyairól s je lenlegi állapotáról.

(Befejezõ czikk a jövõ számban.J

NEÍLA .
E l b e s zé l é s  a zs idó  nép é l e tbö l .

IX. FEJEZET.

A p a  é s  l e á n y .
[Folytatás.]

— Mondd hát , Lotti , készülsz ? . . .  Mi szándé-
kod van a j övõre nézve ?

— Nálam marad ! szólt a gróf.
— A gró f urnái ? . . '. Nejévé leszesz a méltó-

ságos urnák ? . . . . Hahaha . . , . Grófn õ lesz belõ-
led . . . .  Hahaha . . . .  No, nem alkalmatlankodunk
tovább . . . .  Ezentúl se irj nekem . . . . Tagadd
el atyádat . . . .  Hiszen zsidó ! . . . . Csak . dobd el
magadtól a hitet , melyben neveltelek . . . .

Lotti holthalaványan, egész testében remegve
állt a szobában.

— Efraim , kiáltott a cházn . . . .  Add oda
neki a pénzt ! . . . Perczig se m aradj on nálunk
Aztán menjünk.

Indulni készült. Ekkor a leány atyja lába elé
borult :

— Áldj meg, édes aty ám !
Az öreg meg sem hall gatta kérelmét. Félig ön-

tudatlanul , gépiesen szólt :
— Itt van, hoztam ajándékot . . . .  Drágakö-

veket . . . .  Anyád sírján szedtem õket . . . Egye-
bem nincs . . . .

— Áldj meg. atyám ! könyörgött a leány.
— Neila ! dörmögé a gróf bosszúsan.
— Nem áldhatlak meg, hörgé a vén ember , és

távozott-.
Efraim utána ment.
— Te sem tekintesz reám ? szólt a mûvésznõ

szomorúan.
A mesórer könyekbe tört ki.
— Áldjon meg az Isten legszebb áldásával ! re-

begé, aztán õ is eltûnt az ajtó megett.

X. FEJEZET.

Lottika.
Ismét épültek a feny õgalyas sátorok . . . Min-

den zsidó családban volt dolga kicsinek-nagynak.

A Sór Mendel sátra is felépült.
Együtt ültek megint cházn és kontrázó. Az

öreg szomorú mosolylyal kérdé :. "
— Ma nincs számomra meglepetésed '?
— Nincs, feleli Efraim csüggedten.
— Lotti nem ir többé nekünk.
— A gróf " bizonyára nem engedi . . . .

— Oh, szeretném én látni azt az embert , ki
megakadályozná abban , hogy atyámnak írjak . . . .

— Maj d csak fog írni .. . . . .
— Megint védelmeznéd ? Hagyd el . . .  .
Kopogtak a sátor ajtaj án .
Efraim kinjdtotta az ajtót.
Majd hogy hányat esett. "
Egyszerûen öltözött nõi alak állt a sátor elõtt.

A kontrázó lélekzet után kapkodott . . . .
Fuldokló hangon kiáltotta :

— Lottika ! Lottika !
A cházn felugrott helyérõl . . . .  Ügy bámult

a leánvra. mintha kisértet lett volna.
— Be szabad j önnöm ? kerde Lotti .
— Hát csakugyan te vagy, rebegi az öreg . . .

Leányom ,, leányom !
Megölelte gyermekét és összevissza csókolta . . .

de aztán hirtelen lebocsktotta karját.
— Becsülettel jösz vissza ? kérdezte komoran.
— Becsületes zsidó leány vagyok, atyám, felelt

Lottika. Lám . azért jöttem , hogy feldíszítsem a sá-
tort . . . .  Elhoztam az utolsó babérkoszorúimat.

— Az utolsót ?
— Többet nem kapok ,
—: Nem értlek.
— Atyám ! mikor elmentél a nélkül, hogy meg-

áldottál volna , ugy éreztem magamat, mintha ezer
tõrt döftek volna testembe . . . .  Az izgatottság be-
teggé tett . . . .  Sokáig kínlódtam , s mire felépül-
tem , han gom elveszett . . . .

— Qh, az az isteni hang ! suttogja Efraim.
— Mar nem vagyok énekesnõ, folytatta a le-

ány . . , . . A gróf belátta , hogy nem nyerhetem
vissza a hangomat . . . .  Elváltunk . . . .  Hálátlan
voltam iránta . . . .  Mióta beteggé lettem , csak haza .
gondoltam Gyûlölni kezdtem a grófo t , ki
utóvégre is jobb nak találta, hogy visszaadj a teljes sza-
badságomat . . . .  Most \tt vagyok . . . Ugyebár nem
fogtok elkergetni ?

A szegény Sór Mendelnek sohasem volt öröm-
teltebb sátoros ünnepe Alig gyõzte nézni a
leányát.

Hát még Efraim ! tánczolni szeretett volna örö-
mében.

— Énekeljünk valamit , szólt.
— Igen , igen, énekeljetek I biztatta a leány.,
— Már egészen leszoktam arról , hogy az arczo-

mat fogjam, nevetett a kontrázó.



Hazai hirek.
' • — Megható Ünnepély folyt le e hó 8-án , vasárnap

az orsz. izr. tanítóké pzõben. Az intézet elsõ i gazgatója ,
legöregebb tanára , L e d e r e r  Á b r a h á m  vett bucsut
kartársaitól és növendék eitõl. Harminczkét- éven át fárad-
hatlan harczosa volt azon ügynek , melynek egész életét
szentelte. Nem csoda tehát , ha ugy felebbvalói és kartár s
sai , mint tanítván y ai  egyaránt fájó szívvel váltak még az
érdemekben 'meg õszült , szeretett mestertõl. Magáról az
ünnep ély lefolyásáról a következõke t írják lapunknak : Pont-
ban 11 órakor lépett az ünnepelt férfi ú , kisérve a nagytekin-
tetü igazgató-tanács és a tanári kar által , az intézet zene-
termébe , hol már az intézeti ifjúsá g és néhán y vendég
voltak jelen . Ott voltak : nagysá gos dr. V e r é d y Károl y
tanfelü gyelõ , dr. S i m o n , az országos izr. iroda tit-
kára , dr. B á r á n y  József, fõtisztelendõ dr. K o h n  Sá-
muel pesti rabbi , B l o c h  Mózes a rabbi-képezde igaz-
gatója , S z á n t ó  Eleázár a si p-utczai izr. fiúiskola igaz-
gaiój a és még többen. Az intézeti énekkar K i s s  József
által irott és M a j o r  J. Gyula tanár által megzenésített
„ A te , sátraid " czi mü vallásos énekkel fogadta a belépõ-
ket. Az ének elhangzása után nsgs Veréd y Károly tan-
felügyelõ állt iöl , hogy az igazgató-tanács nevében
köszönetet mondj on a távozónak sok évi buzg ó mûkö-
déséért. „Minden tanfelügyelõ szive Örült — úgymond —•
ha a vidéken egy olyan tanítóval találkozott , at i  Önnek
tanítván y a volt ." Tudomására hozza , hogy most , midõn
megválik azon intézettõl , mel ynek megalap ítása és fejlesz-
tése körül is olv hervadhatlan érdemeket szerzett , a Nagy-
méltósá gú vallás- és közoktatásü gy i m. kir. miniszcer
is legmagasabb elismezésével tünteti  öt ki. Ezután egy
gvönvörü aranytollat nyújtott át az igazgató-tanács nevében ,
„ Arany ez a toll — monda — és ez emlékesztess'e Önt
azon arany i gazságokra , melyeket eg ész életén keresztül
hirdetett és tanított , ez emlékeztesse Önt arra , hogy
arany ember volt Ön közöttünk " Szívbõl fakadó éljen
követte a t-infelügyelö beszédét , mel y után dr . B á n ó -
c z i  József intézeti i gazgató a kartársak nevében mondott
bucsut a szeretett és tisztelt kolle gának. Egyszersmind buz-
dító példakép áll í tván õt az ifjúság elé, hogv lássák , mikép
a meg érdemlett jutalom sohasem marad el. Biztosította
az ünnepeltet , hogy mind e nap on hallott szavak nem
a hideg kötelesség, har.em szívbõl jövõ érzelmek szüle ¦

menyei. Ezután L i c h t t á g Gáspár ÍV. éves kép. növen-
dék a tanítván yok nevében mondott köszönetet azon szá-
mos éveken át kifejtett  buzgalmáért , melvly el az intézet
tanulóit  vezette. A szépen sikerült  beszéd után felállt az
ünne p elt  és a meghatottsá gtól rezg õ hangon köszönte
meg a sok kitüntetést , melyben részesült. Jól tudom
— úgymond — hogy a legmagasabb elismerést csak
azért voltam szerencsés meg kapni , mert a nag ytekintetü
i gazgató-tanács , melvnek minden egyes tagja oly j ó indu-
lattal volt irántam , itt is közremûködött. Amit én egész
életemen át tettem , az csak kötelesség-telj esítés volt. Kö.
szönetét mondott tanítván yainak is; de ugy, mint  midõn

Aztán énekeltek.
Lottika hallgatta, hallgatta, mig köny csordult

ki a szemébõl.
— Mûvészek vagytok ! mormogá . . . . I gazi

mûvészek !
Egy évvel ezután ismét hárman ültek a sátor-

ban ! Sór Mendel , Efraim és ifju felesége, kit még-
csak nemrég Sorino Neila néven ünnepelt a közön-
ség. A menyecske kikötötte magának, hogy soha-
sem ejtsék ki elõtte a Neila nevét, mert õ nem akar
más lenni , mint apjának és férjének Lottikája.

(Vége.)

Elõfizetési felhívás.
Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetésük no-

vember végén lejárt , t eljes tisztelettel kérjük , méltóz-
tassanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szét-
küldésébe!) fennakadás ne történjék .

Elõfizetési feltételek :
egész évre . 8 frt — ki-
él évre 4 frt — kr.

negyed évre 2 frt — kr.
Papok, tanítók és községi hivatalnokoknak

egész évre . . . . . . . . . .  . . .  7 írt — kr.
fél évre . 3 frt 50 kr.
negyed évre 11 írt 75 kr.

Az „Egyenlõség "
szerkesztõsége és kiadõhivaf ala

Budapest , Váczi-körut 23. sz.

Naptár .
Vasárnap {1889. deczember hõ 15.)  5650. Itiszlev hó

30 napos) 22-ike. Hétfõ 23-ika. Kedd 24-ike. Este fel-
gyújtják az elsõ chanti ka-lángot. Szerda (chanuka elsõ
napja) 25-ike. Csütörtök (chanuka második napja) 26-ika.
Fentek (chanuka harmadik napja) 27-ike. Szombat (sa-
bosz chanuka) 28-iknapja. Muszaf elõtt bejelentik az uj
chódest, (m'vórchin hachódes). Hetiszidra : Mikécz.

DAEMONOK KÖZT
E czim alatt lapunk legközelebbi számában ere-

deti elbeszélést kezdünk meg, melyre különösen és
már elõre hívjuk f el t. olvasóink f igyelmét.



az apának köny gyûlik a szemébe, ha gyermekétõl bu-
csut vesz, ugy omoltak az agg mester k önny ei , midõn
tanítványa itól , kiket ugy szeretet t ", mint  gyermekeit , bucsut
vett . Beszédét Jezájás pró fét'i szavaival fejezé be: „ És
nyugszik rajta a bölcsesé gnek és értelemnek szelleme, a
tanács és a hatalom szelleme , az ismeret és az Istenféle-
lem szelleme ." Azt kívánja , hogy ez legyen intézetün-
kön is , mely ol y nagy szol gálatot tesz a zsidó-ma gyar tan-
ü gynek. Harsog ó éljen követte szavait , mire az énekkar a
Hymnust  énekelte , mivel a mondha tn i  családi körben
megtartott ünnep ély véget ért.

— Baross Gábornak — mi-sebérach. Hunfalu
régente Szepesmegy ének ama kevés községei közé
tartozott , melyek a zsidók lakóhelyeiként szolgáltak ,
mig a megye többi helyeiben csak idei glenesen tar-
tózkodhattak. H'unfalunak , mely nagy kqzelében fek-
szik Késmarknak, sokkal nagyobb zsid@ lakossága
volt , mint keresztény, a mi a zsidókra nézve már
azért is baj volt, mert csak nagy áldozatok árán
tudtak kóser húsra szert tenni. A zsidók tudvalevõ-
leg a marhának csak elej ét eszik és ezt is csak akkor ,
ha a tüdõ minden tekintetben egészségesnek bizonyult.
Hunfaluban azonban nem voltak vevõk a nem kóser
húsra. E baj on segitendõk a község vénei paktumra
léptek Késmark mészárosaival , mely szerint az utób-
biak a levá gandó marhákat  a hunfalvi zsidók által
fizetett sakter utj án tartoztak levágatni és ha az igy
levá gott marha tüdej ére nézve is kósernek bizonyult ,
a mészárosok az illetõ marha-elõt drá gábban , mint a
rendes húst , a hunfalvi zsidó községnek adták el,
mely aztán saj át mészárosa által mérette ki. Ez a
viszony tartott még akkor is, midõn a hunfalvi zsidó
hitközségi tagok már rég hitközséget képeztek —
Késmárkon , mi g Hunfalván magában csak kisded
község maradt vissza ; tartott egész a mult évi g, a
kereskedelmi miniszternek ama általunk is közölt ren-
deletéi g, mely szerint a kóserhus kimérési j oga min-
dig az illetõ hitközség tulaj donát képezi , mely fölött
csakis õ rendelkezik. Ali g tudták meg ezt a késmár-
kiak , midõn máris erõsen megadóztatták , ezek nagy
rémületére , a hunfalviak húsát is, mely a kisded köz-
ség költségeinek fedezésére úgy is külön meg volt
adóztatva. A szol gabíró , kihez a hunfal viak segít-
ségért folyamodták , hogy õk végre csak nem adóz-
hatnak két községhez , nekik adott ugyan igazat , de
nem igy az alispán, ki a késmarki zsidók álláspont-
j ára hel yezkedett. A hunfalviak aztán Baross Gábor ,
kereskedelmi miniszter elé vitték ügyüket , ki pana-
szukat méltányolva , azt a határozatot hozta , hogy a
h i t k ö z s é g n e k  c s a k  s a j á t  t a g j a i v a l  s z e m -
b e n  v a n  m e g  a h u s  m e g a d ó z  t a t  á s i j o g a ,
de  n e m  a k ö z s é g e n  k i v ü l  l a k ó , m á s  h i t -
k ö z s é g n e k  a t a g j a i v a l  s z e m b e n .  Midõn a
hunfalviak errõl a községüket nag y zavartól megmentõ
miniszteri határozatról értesültek , B a r o s s  Gábornak

»az igazságos es erélyes miniszternek « szombat nap-
j án a tórah mellett hangos és ünnepélyes »mi-sebé-
rach«t mondattak.

— A téli kiállítás 1000 frtos Rock Szilárd diját
a bíráló bizottsá g R ó n a  József »megszorult faun« cz.
szoboicsoport ozatának Ítélte oda. A j eles mûvész tehet-
ségének ez méltó , elismerése , mely a f. hó 12-én a VI.
ker. kör 'he l yisé geiben megtartott mûvész-bankett alkal-
mával még H e g e d û s  Sándornak Rónára mondott szel-
lemes felköszöntöjében nyert folytatást. — Ugyanezen
banket ten H o r o v i t z o t  is félkÖszöntÖtték.

— A tanítónõk Otthonát , mel ynek M á r i a  D o  -
r o t h e a föhercze gnö a védasszonya , I. hó 12-én a
fõherczegnö , anyj a C 1 o t i 1 d e  és nõvére M a ' rg i t fö-
hercze gnök je lenlétében adták .át nemes rendel t etésének.
A megny itás kic.dny, de elõkelõ meg hívott  közönsé g elõtt
folyt le és M á r i a  D o r o t h e a föherczegnö meg-
ny itó beszéde után Ny ári grófnõ , az intézet védasszony á-
nak bemutatta a jelenvoltakat , elsõnek B i s c n i  tz Johanna
asszonyt , kinek közbenjárására az intézet , ug; a fõ-
hercze gnõk , mi ;.t a többi vendé gek által is nagyon di-
csért összes berendezését kösz önheti , mel yek H i r s c h
báró által az eZen czélra adomány ozott 5000 Írtból ke-
rül tek ki . Mária Dorothea föherczegnö nem is szalasz-
tóba el ez alkalmat , hogy Bisch 'itznénak Örömét fej ezze
ki a fölött , hogy „ meg ismerhette azt az asszonyt , a ki-
nek páratlan buzg ó mûködését a jótékony ság terén
szoborra méltat ták ," Bischitzné a föhercze gnö eme kitün-
tetésétõl meghatottan és ismert szerénysé génél "fogva
Hirsch bárót áll í totta elõtérbe maga hel yet t .

— Zsidó irodalmi felolvasások. F i s c h e r Gyula dr.
a gy õri hr. hitközsé g tudós fõ rabbij a a tél fol yamán
minden második szombaton zsidó irodalmi lelolvasásokaj
fog tartani.  Az elsõ felolvasás f. hó 14-ikére van kitûzve.
Az elégg é nem méltány olható szép p éldának , mikor sûrûn
fel p anaszolju k , hogy ifjúsá gunk a zsidó irodalomban já-
ratlan — bizon y áb a akadnak követõi más hitközsé gek-
ben is

— A Hochmuth Abrah ' mné nevû krajczáregylet ,
mint  Veszprémbõl irják f. hó 3 án tartotta meg 25-ik évi
ruhakiosztás i  ünnep él yét. Ezen ruhakiosztás alkalmával , '
méh en R o t h a u s e r  Rudolfn é, az egyesült másodel-
nöke vezetése alatt az egész egy leti választmán y, továbbá
S á n d o r  f f  y Miksa iskolaszéki elnök és i gazgató , R é t h y
Ede dr. isko lai gondnok , a tani tó  testül et és sok más
elõkelõ ven dé g volt je len , 64 tanuló részesült az egvlet
j ó té teménveiben.  S z é p Li pót egyesületi t i tkár  buzdító
szavai elõzték meg a ruhakiosztást , mel y után egy V.
oszt. leány ka mondot t  köszönetet . Maj d Sándorff y dr.
az iskola és Rosenthal  a hitk. nevében köszönték meg
az egyesület emberbaráti fáradozásait. — A Hochmuth
Ábrahám né c/ . krajc zár egy lef , mel y hazánkban az elsõ
e nemben , 25 év elõtt másfél száz forinttal kezdte meg
mûködését , s azóta minte gy 4500 frt kiadással bár 900
tanulót ruházott már föl s 100-at tankön yvekkel látott.



el , mégis 2500 frtnál nagyobb tõke fölött rendelkezik.
Mindez kiválóan Ho eh  m u t h  Ábrahámnénak , a nemrég
elhunyt veszprémi nagytudományu fõrabbi özvegy ének ,
müve, amiért az egy let legutóbb tartott gy ûlésén az ö
nevérõl nevezte el az egy letet s tiszteletbeli elnökévé is
megválasztotta. Az errõl szóló okmányt Hochmuth Áb-
rahámnénak még a mult he ban nyújt ották át.

— A pesti » Chewra kadisa « választmánya f. hó
lO-ikén R e u s z  Károl y elnöklete alatt tartott gy ûlésén az
elnök bemutatta az uj titkárt , M e z e y  Ferencz drt, kinek
megválasztatásáról már megemlékeztünk . Mezey ez alka-
lomból nagy tetszéssel fogadott beköszöntõ beszédet
tartott , melyben meg ígérte , hogy minden erej ével szol-
gálni fogja e jót ékony egyesület érdekeit. Ezután az ed-
digi , nyugalomba vonuló titkár W e i s z m a n n  ügy ét
tárgyalták és 27 évi eredmény dús mûködésének elisme-
rése fej ében nyug dij án felül évi 1000 frt pótlékot szavaz-
tak meg neki . Végül K a n n  Ármin végrendelete értel-
mében egy bizottságot küldtek ki , mely a Damjan ich
utczai siny lök házának kibõvítésére Irányuló terveket
fogja elkészíteni .

— Az izr. föld - és kézmûves egylet. A fõvárosi
rendõrség a fõvárosi szeg ény házban elhelyezett, de mun-
kabíró emberek számára , mert ezek a szegény házban
hosszabb idei g meg nem tûrhetõk , az izr. fõid- és kéz-
mûves egylettõl kért munkát.  Az egylet a megkeresésnek
a legnagyobb készséggel tett eleget . Ezért a fõvárosi ta-
nács meleg hangú köszönõ levelet intézett az egy lethez és
hathatós mûködésében való támogatás vé gett a fõváro s
j ótékonysági osztál yának figvelmébe ajánlotta .

— Sonnenthal a VII. ker. zsidó népkonyha javára
mint az elõzõ éveken , ugy most is a gyapjuutczai német
színházban két legjobb szerep ében fog fellé pni. A ven-
dégfellép ésekre f. hó 22. és 23-ikára , a „Vater und
Sohn " és „ Aus der Gesellschaft " vannak kitûzve .

— A gyõri izr. nõegylet f. hó 9-íkén saj át czélj aí
j avára sétahangversenyt rendezett , melyre Á g a i  Adolf
felolvasása is ki volt tûzve ; Ágai azonban betegsége miatt
nem utazhatván gyõrbe , felolvasása a mûsorról elmaradt.
Mindazonáltal sikerült az estél y. Errõl T é r f y Marg it , a
komáromi születésû zongoramûvésznõ , aki a jö võ héten
a fõvárosban is hangversenyezni fog, költõi felfog ással
párosmt mûvészi techniká j ú játéka , L a s z  Samu föreál-
iskolai tanár szellemes felolvasása és F l e s c h  Károly
pomp ás hegedüj átéka gondoskodtak . A hangversenyt
táncz követte.

— » Önkorm ányzat « czimén V á z s o n y i (Weisz-
feld) Vilmos a ^Budapesti Újsá g« belmunkatársa egy ac ¦
tuális kérdést tárgyaló munkát ad ki. A je les fiatal
szerzõ , kit lapunkb ól olvasóink is ismernek , az állami
közi gazgatás elméleti alapját támadván meg, az Önkor-
mányzati rendszer szükségessége mellett szól. A munka
megjelenését érdeklõdéssel várják , kik fiatal szerzõjének kiváló
tehetségét ismerik s bizony ára sokan akadnak , kik a mü-

vet a szerzõnél Csengery utcza 52. I., vagy a »Budapest 1

Újság« szerkesztõségében 60 krért megrendelik.
— Gyászjelentést adott ki a török-szt.-miklósi izr.

hitközség H o f f m a n n  Mihály izr. néptanítónak f. hó
6-ikán 39 éves korában történt elhunytáról. A gy ászje-
lentés egyúttal je lzi , hogy a boldogult halottért f. hó
8-án a temetés napján gyászistentiszteletet tartottak. Az
elhunytat özvegy én és gyermekein kivül egész hitközsége
gy ászolja.

— A nagy-atádi izr. hitközség és „szent egylet"
elhunyt tiszteleti tagjának bold. K o m  m e r  dr. emlékére
f. hó 11-ikén az ottani zsidó temp lomban gy ászistentisz-
teletet tartott , mel yre a hitközsé g és a szent egylet egy üttes
külön meghívót adott ki.

—¦ EskÜVÖ. K o v á c s  Károly mûépítész a déli va-
sutak mérnöke a dohányutezai temp lomban f. hó 15-én
esküszik örök hûséget Spitzer Vilma kisasszonynak.

Külföldi hirek.
— Hirschfalva , 35, Jemenbõl elûzött szorgalmas

és munkás zsidó család, kik Jeruzsálemben kõhordás-
sal keresték meg sanyarú minden napra valójukat,
mind e mai napig szabadon táboroztak , ameny iben
lakbért fizetni képesek nem voltak, de lakást más-
különben sem kaphattak volna, mivel a szent város -
ban valóságos lakásszükség uralkodik. A nyomo-
rultak érdekében a derék Niszim B e c h a r Hirsch
báróhoz fordult, ki Jeruzsálem környéken egy nagy
szabad telket vásárolt, hol 35 ap r ó  h á z  a l a pj á t
t e t t é k  l e a  n a p o k b a n .  A jemeniták maguk
építik házaikat, a napszámot azonban csak ugy húzzák,
mint ha másnak dol goznának. A hálás emberek uj
gyarmatukat elnevezték ,,Nachiasz Czevi 1' azaz : Hirsch
falvának. — Ilyen cselekedettekkel szemben némává
lesz maga a dicséret is, mert szót nem talál a nemes
tett méltatására. — A 35 család külömben 146
lélekbõl all.

— Az „ influenza " a szent városban. Jeruzsálemi
hirek szerint hetek óta egy 12—15 napig tartó, de
áldozatát szörnyû módon megkinzó j árványos láz
uralkodik az egész városban, mely eddig a lakosság
több mint harmad részét támadta már meg. Sem az
orvosok ^ sem a kórházak, sem a gyógyszertárak nem
felelnek meg még részben sem a reáj uk háramló
feladatoknak, mi, kivált a szegény nép közt, roppant
nyomort szült. Az arabok a betegséget „abu-ruchab"-
nak hívják, mig az orvosok, indiai láznak mondják .
A betegség ezen idõtájban Jeruzsálemben egészen
szokatlan esõ után lépett fel , mi milliárdnyi apró fé-
reg kikelését okozta. A vett leírások után az „abu-
ruchab" alig más, mint az influenza, mely tánezot j ár
most Európán keresztül is.

— A zsidó hitk. ügyek rendezése Austriában. A
csehországi zsidóság és Csehország zsidó hitközségeinek



egy küldöttsé ge jelent meg f. hó 3-ikán S m o l k  a dr.
reichsrathi elnök elõtt azon kérelemmel , hogy a zsidó
hitközségek j ogi ü gyeinek rendezését a reiehsrathban
minél elõbb nap irendre tûzze. Smolka megígérte, hogy j
rajta lesz , miszerint jövõ januárban eme óhajuknak eleget
tehessen . A küldöttsé g még tisztel gett G a u t s c h  dr. '
közoktatásü gyi miniszternél , aki a javaslat minél elõbbi
keresztül vitelét megi gérte. A küldöttsé g tagjai L i c h -  I
t e n s t e r n  Mór dr.? K r a u s z  dr., H a l l e r  Lipót és '
K a d l b e r g  Ignácz voltak . ,

— Az Önérzetes tudós. J e l l i n e k  György dr.
J e l û n e k  A dõlt bécsi hitszónok nak fia , volt ny ilvános j
rk. tanár a bécsi egyetemen , mint Ma  y e r  Salamon dr. |
egy megüresedett egyetemi ran ári széken történt mellö- '
zése folytán szintén lemondott. Most a sveicziak megtet- !
ték azt a tréfát , hogy a mellõzött tanárt meg hívták a
b a s e 1 i egyetem állam és nemzetközi j ogi rendes tanári
tanszékére. Ezen szaktárgyakban egy ébiránt a berlini jo gi
facultas is egyhangúlag habitiiálta Jellinek tanárt és Né-
metország legelsõ jogtudósai üdvözölték öt a tudomá-
nyosság becsületének férfias megvédéseért. !

Emin Ünneplése . E m i n  p a s á t , kinek hírneve j
a vilá got j árja be s ki tudvalevõleg egy jámbor [
opplni zsidó kereskedõnek a fia , a német esászár f. I
hó 4-iki kelettel, mint azt a „Reichsanzeiger " j elenti I
a következõ táviratban üdvüzölte : „Azon helyrõl j
való hazatérése alkalmából, melyet 11 éven túl igazi j
német hûséggel és kötelessé gtudással hõsileg töltött ,
be, örömmel üdvözlöm szerencsekivánatommal és \
császári elismerésemmel. Különös örömömre szolgál, !

hogy a német partokra érve, a birodalm i se-
reg biztosának vendégszeretetét vette igény be. —
Emint illetõleg Oppeln városának zsidó (héber nyelvû)
anyakönyvében az 1840 évi születések közt a kö-
vetkezõk vannak feljegyezve :

W TIK rr'DK n̂ n̂  ^n̂ s^ Tm vvx pw *6Tí
nrtnn rtobw "n *$ bm *rn iws !

Magyarul : Jiczchak, Schnitzer Lebel fia született a
hét 1. napján II. adar hó 28-án 5600. évben. Körül-
metéltetett Berliner Salamon által .

— Zsidó tisztek a nemet hadseregben. Ríchter !
reichstá gi képviselõ, mint annak idej én irtuk , meg intet -
pellálta a német hadü gyminisztert az iránt , hogy igaz-e , I
miszerint zsidó vallásúak a német hadseregben tiszti ran-
got nem nyerhetnek ? E kérdésnek fejtegetése még mindi g
nap irenden van a német sajtób an. Legutóbb a nemzeti
liberális » Hamb. Nachr« fog lalkozik véle s lelkére szól a
zsidóknak , hogy éppen nincs okuk a panaszra ; mert a
porosz tisztek között 100-nál több z s i d ó  név fordul
elõ. És ezek a zsidó n e v e k  még ízaporodtak. Felemlíti
azután , hogy van egy Ahrahám nevû kap itány, egy Da-
vidsohn nevû alezredes , továbbá Áronsohn , Behrend ,
Behrmann , Ben Israel , Benedix , Bleichröder , Blümlein ,
Blumenthal , Bodensohn , Gahn , Gassel , Gohn (8) David-
sohn , Demuth, Edler, (4) Ehrlich (3) Morgenroth , Mor-

genstern (5) FreudenthaJ , Friedmann , Friedlánder stb . nevû
tiszt. Persze ennélfogva a »Hamb. Nachr « a linzi püs-
pököt is zsidónak tartja — mert G a h n a becsületes
zsidó neve.

— Egy osztrák költõ temetésén. Anzengrubert a
most elhunyt neves osztrák poétát az antiszemiták épugy
mint G r i l l p a r z e r t  és H a m  m e r i  i n  g Róbertet a ma-
guk számára reclamálják — nimbusul . Az élõ poéták
megtudták volna köszönni ezt a megtiszteltetést , hanem
a halottak mások védelmére szorulnak. Anzengrubert
f. hó 12 iki temetésen Ganghofe r védelmezte meg az
antisze miták — szeretetétõl , amennyiben gy ászbeszédében
ezt mondta : „Szellemében a legnemesebb lovagok egy ike ,
pajzsa vakító , vára erõs, czimere mocsoktalan , igy áll képe
lelkünk elõtt és boszus csodálkozással kell megemlékez-
nünk ama szomorú merészségrõl , melylyel a rágalmazás
lába közelébe csuszp) c. Az aki a „ Kirchfeldi papot " meg-
teremtette , az élete vívmányát saj át kezével összetört e,
meggyalázta volna , hogy a m a  v a d  t ü r e l m e t l e n -
k e d õ k , a m a  e r k ö l c s i l e g  e l v a d u l t a k  m e l l é
á l l j o n , a k i k  a m i  i d õ n k r e  e l m ú l t  s z á z a d o k
b é l y e g é t  a k a r j á k  n y o m n i ? "

— Egy tudós osztrák rabbi halála. Kojeteínból
írj ák , hogy ott B r ü l l  Jakab rabbi hosszas betegség után
m. hó 29-én 78 évejf korában elhunyt . Halálát a hit-
kösség külön gy ászlapon je lentette s fényes temetésén
H o 1 f dr. prosznitzi , F r a n k i  G r ü n  dr. kremsieri
T a u b e r dr . preraui és E i s 1 e r nikolsburg i rabbik tar-
tottak az ott?ni zsidó templomban gyászbeszédet. A meg-
boldogult bámulatos talmud todománynyal birt és azt
kritikailag és tudományosan mivelte. A talmudhoz irt
bevezetõ m üvei m éltán Örvendenek nagy tekintél ynek és
kevéssel halála elõtt is számottevõ müve jelent meg
„Kutatások a talmudban " czimén.

— Az Olasz ZSldok. Romából írj ák , hogy mig . az
antiszemiták azt vitatj ák , hogy a zsidók mindmeganny i
felíorgatók , addi g Olaszorszá gban a legjobb királ yp ártiak
hirében állanak. És erre rá is szolgálnak . Épen mostaniban
mikor , a radicalizmus szinte nyugtalanító mérveket kezdett
ölteni , minden valamire való városban , különösen
Livornoban , Florenczben , Turinban , Velenczében felvirágoz-
tak az „ Associasioni monarchiche " egy letek , melyeknek élén
majd min denütt  zsidó politikusok állanak , akik tudatosan
munkálnak a királ y i ház érdekében. A Quirinában , ahol az
ilyen dolgokat szemmel tartják , ezek a törekvések nem
maradtak fi gyelem nélkül.

— Zsidók a görög trónörökös pár esküvõjén
Mint már emiitettük , a görög trónörökös párnak Athén-
ben történt esküvõj én a korfu i zsidó hitközség is képvi-
selve volt. Még pótlólag elmondjuk most, hogy a küldött-
ség tagjai Da F a n o fõrabbi N a c h m i a s  é s G e s u a
D. rabbisá gi ülnökök szives fogadtatásban részesültek és
az udvar meghívása fol ytán az esketési szertartáson , a
fogadtatásban és az udvari bálban is részt kellett venniök.
Az esketés napján a fejedelmi házasoknál külön aûdien-
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czán voltak és a fõrabbi felolvasván a feliratot ,
mely hitsorsosa ! szerencsekivánatát fog lalta magában , a
trónörökös ismételten köszönettel fogadia ázt és barátsá-
gosán szorított vele kezet . A trónörökösnõnél hason ló
szives fogadtatásban részesültek. Audienczián volt a. kül-
döttség T r i c u p i s miniszterelnök és Theotok i tenge
részügy i miniszternél ; tisztelegtek az athéni metropol itá-
nál is, ki a látogatást a lelkészi kar élén nyomban vi-
szonozta s vagy egy órái g idõzött náluk.  Az esküvõ
napján a zsinag ógában ünnep i istentisztelet volt. Corfu ,
Patras . Syra s más városok hitközsé gei táviratilag üdvö-
zölték a fejedelmi p árt. Érdekesnek találj uk mé g felemli-
tére, hogy a fõrabbi a corfu i érsek társasá gában utazott
Attikába , a mi a két felekezet fejének legjobb egyetérté-
sére vall.

— LefÕZÕtt antiszemiták. Mint Hamburg ból írj ák ,
az ottani antiszemiták W ö r r a a n n  reichstag i képviselõ -
höz memorandumot intéztek , mel yben ennek a leg köze-
lebbi reichsta gi választásokra felaj ánlják támogatásukat.
Wörmann válasza azonban az volt , hogy s z é g y e n n e k
tartaná , ha antiszemita seg ítsé ggel j utna a reichst ag ba.
Libermann \ . S o n n e n b e r g  ennek fol ytán egy hamburg i
antiszemita gyûlésen kij elentette , hogy Wörmann eme
ny ilptkozatát a küszöbön álló válás tások alkalmá val fog-
j ák nyugt atni .

— Na quet Alfré d a boulang isták vezetõje , az ellene
intézett antiszemita támadásokra kij elentette a párisi
»Presse «-ben , hogy z s i d ó  származását éppen nem ta-
gadj a és a Németorszá gból Francziaorszá gba importá lt
antiszem itizmus . ellen fol ytatandó harczban , mel ynek
néhány párisi újsá g hasábjait megny itotta , erre mindi g
emlékezni fog.

— Az » Archive lsr. « jub ileuma alkalmából, melyet
50 éves fennállása örömére ünnepel , felsorolj a.munkatár-
sait. Ezek közül a nevesebbek : A s t r u c  bayonnei fõ-
rabbi , Zadoc K a h n  Francriaorszá g fõrabbija , C o h e n
József a »Liberté « szerkesztõj e , D .a r m s t e t  t e r  tanár ,
D r e i  f u s  Ábrahám , F r a n k  Adolf , H a l e v i  L. a fran-
czia institut tagja , M a n u e l  fõtanü gyi. tanácsos , C r e -
m i e u x  Nánd or képviselõ ; Sée  o -voskari tanár stb; ;

— Zsidó fõ iskola i ha l lgatón ök . Nem régiben írták
az újsá gok , hogy egy orosz zsidónõt Parisban az otvosi
gyakorlatra dicsérettel képesítettek. A lap ok akkoriban
kiemelték , hogy ez a zsidónõ tanulmán y i ideje alatt mosással
kereste meg kenyerét . Most" azt írj ák , hogy Parisban a
felsõbb iskolákba j áró orosz zsidónök , kiknek száma vagy
180-ra r u g s a  kik legtöbben az orvos-tudományt hall gat-
ják , maj d mind igy keresik meg a betevõ falatot .

— A kézmûipar tanítását szándékoznak meghono-
sítani a törökorszá gi zsidó iskolákban. Az elsõ kísérlete-
ket az »Alliance Israelite « galatai iskolájában tet 'ék , ahol
szakavatott erõ vezetése alatt asztalos-mûhel yt rendeztek
be. A salonikii zsidó iskolákban is hasonló módon akar-

j ák a tanany agot szaporítani és pedi g O t t o l e n g h i
rabbi kezdem ényezése folytán , aki a technikai  tanany agok
hasznossá gát Olaszorszá gban személ yesen tanulmányozta .
Bizony nem árt ana , ha a Kelet minden  zsidó iskolájában
meg honosítanák a kézmûipar t , hogy a keny érkereset ne-
hézsé gein ez által seg ítsenek.

¦¦¦¦¦¦¦ ¦¦¦¦ »¦¦¦¦¦¦¦¦
(„ Az Anker " é l e t  és j á r a d é k  b i z t o s í t ó  t á r -

s u l a t . )  Ezen társulat minden biztosítással fog lalkozik ,
mel y az ember életerõ vonatkozik , u. m:  a) biztosítással
az ember életére és kiházasitási biztosítással ; b) a haláleseti
biztosításokkal és viszonibiztositáss al a halál esetére telje-
sített befizeté"ékért ; c) járadék b iztosí tásokkal , nyeremény -
rész biztosítással . — nyereményrész osztaléka 1888-ban :
t ú l é l é s i  e s e t e k b e n  k i f i z e t é s r e  k e r ü l t  b i z t o -
si t á s o k u t á n  a b i z t o s í t o t t  t ö k e ;  25.066 /0 ára
r ú g o t t ;  d) a h a 1 á 1 e s e t i b i z t o s l,t á s o k n á 1 az
é v i  d i j  ,25%-ra ; c) az 1888-ban li quidált társulások
eredménye 63/4 °/o a kamatok kamatjával . Részvény töke
és biztosítéki alap 1888. decz. hó 31-én frt 36.47 1,
934 03. — Az utolsó évi j elentés szerint a biztosítási
állomány 1888. decz. 31. frt 173.667 ,929. 88 töke és
52,079 40 járadék volt. Kifizetések .: halálesetekért 1888.
decz. hó 31-éi g frt 18.850 ,886 04, túlélési esetekben
Ji qir dált biz ositá -ok után 1271— 1888 ig frt 45.027 ,
372-86, összesen frt 61878 ,258-90

Vezérké pviselõsé g Magyarors zá g részére Bu dap asten ,
a társulat házában Deák Ferencz-tér 6 sz. (Anker-udvar- )

Pályázati hirdetmény.
A szolnoki izraelita hitközség temp lomának

énekkaránál rendszeresítendõ k a r v e ze f Ö i
(chordiri gens) állásra ezennel pál yázat hirdettetik.

Folyamodóktól megkívántatik , hogy a zenében
megfelelõ j ártassággal bírj anak , a magyar nyelv-
nek telj es birtokában legyenek és a temp lomi
énekkar betanítására és szakszerû vezetésére ,
nem különben a hitközség j egyzõi teendõiben
való segél yezésre kellõ képességgel bírj anak.

Évi fizetés 400 frt. o. ért.
Kellõleg felszerelt folyamodványok az 1890.

évi január hó 30-ig az alulirt hitközsé gi elnök-
höz intézendõk .

Próbatételre csak a meghivottak b csáttat-
nak és a mérsékelt uti költség csakis a meg-
választottnak térittétik meg.

Szolnok 1889. évi deczember hó 9-én.
Erdensohn M A .

hitk. elnök. ''


